Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council
Cofnodion cyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd Gorffennaf 18, 2023 am 7 o’r gloch.
Minutes of the Full Council meeting held July 18, 2023 at 7pm.

Presennol/Present: Carys Davies, Mike White, Brian Potter, Elfed Jones, Dei Owens, Derek Owen, Dafydd
Williams, Vic Ensor, Lowri Jones, Enid Jones, Carli Evans Thau (clerc/clerk), Aled Job (cyfieithu/translator),
aelodau’r gymuned/members of the community

Ymddiheuriadau: Keith Fitton

1 Croeso ac Ymddiheuriadau / Welcome and Apologies
Bu Carys Davies groesawy pawb i'r cyfarfod / Carys Davies welcomed all to the meeting.

2 Datgan Diddordeb / Declarations of Interest
Dim/None

3 Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the last meeting
Derbyniwyd y cofnodion yn unfrydol / The minutes were approved unanimously.

4 Materion yn Codi o’r Cofnodion / Matters Arising from the Minutes
Dim / None

5 Diweddariadau / Updates

5.1 Cyllid a Personel / Finance and Personnel
Cafwyd crynodeb o’r cyfarfod diwethaf gan Lowri Jones. Cafwyd wybod am y sefyllfa bresennol
gyda tenantiaeth y fflat. Mae drysau newydd Caffi Bach wedi eu harchebu, mae disgwyl prisiau am
arolygon yn ymwneud ag ehangu Mynwent y Rhyd, mae’r archwiliad ariannol mewnol yn parhau.
Bu cydnabod derbyn adroddiadau yn dilyn arolygon y caeau chwarae a bu’r clerc gadarnhay bod
seddi newydd i'r siglenni wedi eu harchebu eisioes. Bu nodi pryderon am safonnau dwr y traeth a
chydnabod mai mater i'r ffermwyr a CNC oedd hyn bellach. Mae gwaith i osod y system CCTV yn
parhau.

Lowri Jones gave a summary of the last meeting. An update was given regarding the current
situation with the tenancy of the flat. Caffi Bach's new doors have been ordered, quotes are
expected for surveys relating to the extension of the Rhyd Cemetery; the internal financial audit
continues. The inspection reports for the play areas were acknowledged and the clerk confirmed
that new seats for the swings had already been ordered. Concerns were noted about the beach's
water standards and it was noted that this was now a matter for the farmers and NRW. Work to
install the CCTV system continues.

5.2 Parciau a Mannau Agored / Parks and Open Spaces
Bu Elfed Jones dynnu sylw at nifer o faterion. Bu Derek Owen gytuno cysylltu a DU Construction i
sicrhau eu bod yn gofyn caniatad y Cyngor Cymuned cyn cwblhau unrhyw waith ar dir y Cyngor yn
y dyfodol yn dilyn cwynion gan Pauline Roberts am goed wedi eu torri a sbwriel ar y cae chwarae.

Bu cytuno byddai Elfed Jones yn trefnu cyfarfod gydag Arwel Evans, Swyddog Tramwy CSYM i
drafod gwaith sydd ei angen a nifer o faterion eraill yn ymwneud a llwybrau’r gymuned. Unwaith
bydd dyddiad wedi ei drefnu bydd gwahoddiad i unrhyw gynghorydd sydd yn dymuno ymuno a’r
cyfarfod.

Cafwyd wybod gan Elfed Jones bod y gwaith i ail-osod arwydd Bonc y Mor wedi ei gwblhau
bellach, a bod ceisiadau am osod meinciau coffa yn y fynwent, bonc y mor ac ar y prom. Mwy o
wybodaeth i ddilyn.

Bu Elfed Jones ddarllen drwy rhestr o gwynion wedi eu derbyn gan Pauline Roberts a bu’r Cyngor
ymateb i pob un yn ei dro.

Bu tynnu sylw eto bod angen diweddaru’r hysbysfwrdd ger y Stag ac eraill yn y pentref. Elfed
Jones i drefnu cyfarfod pwyllgor parciau i gydlynnu’r prosiect.



5.3

5.4

5.5

6.2

Elfed Jones drew attention to a number of issues. Derek Owen agreed to contact DU Construction
to ensure they ask the Community Council's permission before completing any work on the
Council's land in the future following complaints from Pauline Roberts about cut trees and rubbish
on the playing field.

It was agreed that Elfed Jones would organise a meeting with Arwel Evans, IACC Footpaths
Officer to discuss work that is needed and a number of other issues relating to the community's
paths. Once a date has been arranged there will be an invitation to any councillor who wishes to
join the meeting to do so.

Elfed Jones noted that the work to re-install the Bonc y Mor sign has now been completed, and
that there were requests to place memorial benches in the cemetery, Bonc y Mor and on the prom.
More information to follow.

Elfed Jones read through a list of complaints received by Pauline Roberts and a response was
given to each one in turn.

Attention was drawn again to the need to update the notice board near the Stag and others in the
village. Elfed Jones to organise a parks committee meeting to coordinate the project.

Pwyllgor yr Harbwr / Harbour committee
Cafwyd ddiweddariad gan Brian Potter yn diyn y cyfarfod diwethaf, cafwyd wybod bod nifer o
welliannau i’r pier a’r harbwr ar y gweill.

Brian Potter gave an update following the last meeting, it was noted that a number of
improvements were ongoing at the pier and harbour.

Port St Mary
Dim diweddariad / No update

Pwyllgorau Allannol / External Meetings
Cafwyd grynodeb gan Carys Davies yn dilyn cyfarfod llywodraethwyr yr ysgol gynradd. Cytuno
ysgrifennu i longyfarch y staff am eu gwaith a chydnabod eu hymdrechion.

Carys Davies gave a summary following the last school governors meeting. Agreed to write to
congratulate the staff for their work and to acknowledge their efforts.

Cynllunio / Planning

Ceisiadau/Applications —

FPL/2023/120 — Hen Fecws — angen gweddu a’r ardal leol, angen llinellau melyn ar Ffordd Victoria
/ need to be in-keeping with the local environment, need yellow lines on Victoria Road.
FPL/2023/114 — 35 Stryd Fawr — dim gwrthwynebiad / no objection

FPL/2023/163 — 44 Stryd Fawr — dim gwrthwynebiad / no objection

Penderfyniadau/Decisions —
Cafwyd wybod am benderfyniadau CSYM fel a ganlyn/IACC decisions were noted as follows —
Dim / None

Gohebiaeth / Correspondence
Bu'r clerc nodi bod unrhyw eitemau perthnasol wedi eu hanfon ymlaen drwy ebost wrth eu derbyn.
The clerk noted that all relevant items had been forwarded by email as received.

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Cynhelir cyfarfod nesaf y Cyngor Llawn Medi 19 2023 am 7yh yn y Ganolfan Dreftadaeth.
The next Full Council meeting is to be held 19" September 2023 at 7pm at the Heritage Centre.

Bu’r cyfarfod orffen am 19.50 / The meeting closed at 19.50

Carys Davies
Cadeirydd / Chair, Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council
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